
Can We Trust The Bible?

2 Timothy  2:1-15



23having been born again, not of corruptible 
seed but incorruptible, through the word of 

God which lives and 
abides forever, 24because “All flesh is as 

grass, And all the glory of man as the flower 
of the grass. The grass withers, And its 

flower falls away, 25 But the word of the Lord 
endures forever.” Now this is the word which 

by the gospel was preached to you. 

1 Peter 1:22 - 25 (NKJV) 



How We Got Our Bible

• Conception

• Revelation

• Inspiration

• Canonization

• Preservation

• Translation



Process of Textual Criticism

The original manuscripts (called 
‘autographs’) are copied and 
recopied by hand until the time of 
printing; copying errors and 
variations appear and must be 
studied.

Translations in ancient 
languages are also copied, 
and recopied by hand. 
Variations must also be 
examined by textual critics to 
determine the most probable 
original text.

Textual critics study and 
compare all these sources to 
determine the most probable 
original text. Four manuscript 
traditions have emerged.

The sermons, letters, and 
commentaries of early 
teachers and preachers 
contain quotations from the 
scriptures and are used to 
date and localize certain 
readings from the Old and 
New Testaments.











Four Manuscript Traditions

• Byzantine- A western text type (sometimes called ‘Textus Receptus’ 
or Received Text) relying on a large body of manuscripts. Followed 
chiefly by ‘Protestants’ until the 18th Century.

• Latin- A text type following a Latin translation made by Jerome in the 
5th Century. Primarily used by the Roman Catholic church.

• Alexandrian- A recent text type preferring several ancient Eastern 
copies of the New Testament dating back to the 4th and 5th centuries.

• Majority- This is also a recent text tradition relying on the majority 
reading of all know manuscripts.

• None of these manuscript traditions vary by more than 3%; of this 
only 1% is considered significant, and none is considered to be of 
any doctrinal significance.

• The text of the Bible is considered 99.75% certain!



The “Alexandrian” Text

SIGNIFICANT OMISSIONS 
1. The Alexandrian tradition frequently omits several passages that 

are present in the Byzantine (Majority) text and the Textus Receptus 
(KJV): 

2. Mark 16:9-20: The longer ending of Mark is missing in the oldest 
Alexandrian manuscripts, such as Sinaiticus and Vaticanus, with the 
Gospel ending abruptly at 16:8 ("...for they were afraid").

3. John 7:53–8:11: The story of the woman caught in adultery is 
omitted in the earliest Alexandrian witnesses.

4. Matthew 16:2b–3: The sky reading ("When it is evening...") is often 
missing.

5. Luke 11:4: The phrase "but deliver us from evil" is omitted.

6. Other omitted verses: Matthew 12:47, 17:21, 18:11; Mark 9:44, 9:46, 
11:26, 15:28; Luke 17:36; Acts 8:37, 15:34, 24:7, 28:29. 



The “Alexandrian” Text 

SIGNIFICANT VARIATIONS AND ALTERNATIVE READINGS
1. Mark 1:2: Alexandrian manuscripts read "As it is written in Isaiah the 

prophet," whereas Byzantine manuscripts say "in the prophets".

2. Luke 11:2: The Lukan version of the Lord's Prayer is much shorter in 
the Alexandrian text ("Father, hallowed be your name..."), whereas 
the Byzantine text harmonizes it with Matthew 6:9 ("Our Father in 
heaven...").

3. Matthew 24:36: Alexandrian text reads "...nor the Son" (referring to 
the day of judgment), which is omitted in the Byzantine text.

4. Matthew 1:25: The term "firstborn" is sometimes omitted in the 
Alexandrian tradition.

5. Acts Differences: The Western text (a related early tradition) is about 
10% longer than the Alexandrian text in Acts, adding details, but the 
Alexandrian remains more concise. 



Translation
• The English Bible

– The evolution of “Living” 
languages necessitates new 
translations and revisions.

– The “English Bible” has had 
numerous revisions.





Translation
• The English Bible

– The evolution of “Living” 
languages necessitates new 
translations and revisions.

– The “English Bible” has had 
numerous revisions.

• Philosophies of Translation
– Complete Equivalency- As 

faithful a rendering to the 
literal transliteration and 
dynamic thought as possible.

– Literal Equivalency- As close 
to a word-for-word 
transliteration as practical.

– Dynamic Equivalency- As true 
a representation to the 
dynamic thought as possible 
as practical.



Acts 2:38

Literal Translation of the Holy BibleGreek New Testament

And Peter said to them, 
Repent and be baptized, 
each of  you on the name of  
Jesus Christ to remission of  
sins. And you will receive 
the gift of  the Holy Spirit. 

(Act 2:38 LITV)

Πέτρος δὲ ἔφη πρὸς αὐτούς· 
μετανοήσατε, καὶ 
βαπτισθήτω ἕκαστος ὑμῶν 
ἐπὶ τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ εἰς ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν, καὶ λήψεσθε τὴν 
δωρεὰν τοῦ ῾Αγίου 
Πνεύματος.
 

(Act 2:38 GNT)



Translation Comparisons – Acts 2:38

38Peter replied, 
“Repent and be 
baptized, every one 
of you, in the name 
of Jesus Christ so 
that your sins may 
be forgiven. And you 
will receive the gift 
of the Holy Spirit.

38Then Peter said to 
them, “Repent, and 
let every one of you 
be baptized in the 
name of Jesus 
Christ for the 
remission of sins; 
and you shall 
receive the gift of 
the Holy Spirit.

38Peter said to them, 
“Repent, and each 
of you be baptized 
in the name of 
Jesus Christ for the 
forgiveness of your 
sins; and you will 
receive the gift of 
the Holy Spirit.

New International 
Version

New King James 
Version

New American 
Standard Bible



Translation Comparisons – 1 Peter 3:21

21and this water 
symbolizes baptism 
that now saves you 
also-not the removal 
of dirt from the body 
but the pledge of a 
good conscience 
toward God. It saves 
you by the 
resurrections of 
Jesus Christ,

21There is also an 
antitype which now 
saves us—baptism 
(not the removal of 
the filth of the flesh, 
but the answer of a 
good conscience 
toward God), through 
the resurrection of 
Jesus Christ,

21Corresponding to 
that, baptism now 
saves you—not the 
removal of dirt from 
the flesh, but an 
appeal to God for a 
good conscience—
through the 
resurrection of Jesus 
Christ,

New International 
Version

New King James 
Version

New American 
Standard



Translation Comparisons – Acts 22:16

16And now what 
are you waiting 
for? Get up, be 
baptized and 
wash your sins 
away, calling on 
his name.

16And now why 
are you 
waiting? Arise 
and be 
baptized, and 
wash away your 
sins, calling on 
the name of the 
Lord.’

16‘Now why do 
you delay? Get 
up and be 
baptized, and 
wash away your 
sins, calling on 
His name.’ 

New International 
Version

New King James 
Version

New American 
Standard



Translation Comparisons – Galatians 2:16

16know that a man is 
not justified by 
observing the law, but 
by faith in Jesus Christ. 
So we, too, have put 
our faith in Christ Jesus 
that we may be justified 
by faith in Christ and 
not by observing the 
law, because by 
observing the law no 
one will be justified.

16knowing that a man is 
not justified by the 
works of the law but by 
faith in Jesus Christ, 
even we have believed 
in Christ Jesus, that we 
might be justified by 
faith in Christ and not 
by the works of the law; 
for by the works of the 
law no flesh shall be 
justified.

16nevertheless knowing 
that a man is not 
justified by the works of 
the Law but through 
faith in Christ Jesus, 
even we have believed 
in Christ Jesus, so that 
we may be justified by 
faith in Christ and not 
by the works of the 
Law; since by the 
works of the Law no 
flesh will be justified.

New International 
Version

New King James VersionNew American 
Standard Bible



Translation Comparisons – Galatians 5:19

19The acts of 
the sinful nature 
are obvious: 
sexual 
immorality, 
impurity and 
debauchery;

19Now the 
works of the 
flesh are 
evident, which 
are: adultery, 
fornication, 
uncleanness, 
lewdness,

19Now the 
deeds of the 
flesh are 
evident, which 
are: immorality, 
impurity, 
sensuality,

New International 
Version

New King James 
Version

New American 
Standard Bible



Translation Comparisons

“And if it is by God’s 
kindness, then it is 
not by their being 
good enough. For in 
that case the free 
gift would no longer 
be free—it isn’t free 
when it is earned.”

Romans 11:6 TLB

“In [the] 
beginning the 
Word was, and 
the Word was 
with God, and 
the Word was a 
god.”

John 1:1 NWT

“On Saturday 
evening when 
we gathered 
together to 
break bread …”

Acts 20:7 NEB*

The Living BibleNew World 
Translation

New English 
Bible



 Guidelines for Selecting A Translation

• Documentation
– Translation Philosophy
– Textual Sources
– View of Scripture
– Reason for Translation
– Translators
– Sponsor
– Format Guidelines

• Contemporary English



The 
Format 
Page



The Preface 
Page 



The Translators



How We Got Our Bible

• Conception

• Revelation

• Inspiration

• Canonization

• Preservation

• Translation



Are You The “Weakest Link”?

• God has given us His 
word.

• He has made it 
understandable.

• He has guided it’s 
delivery to man.

• He has preserved it.

• Man must believe it, in 
order to be saved.

• Are you the “Weakest 
Link”?


